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See the notice on TED website

343991-2026 - Competition
Bulgaria – Servers – Доставка на мрежово хранилище за данни (Storage)
OJ S 96/2026 20/05/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: УНИВЕРСИТЕТСКА МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО 
ЛЕЧЕНИЕ И СПЕШНА МЕДИЦИНА Н.И. ПИРОГОВ ЕАД
Email: op@pirogov.bg
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Health

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Доставка на мрежово хранилище за данни (Storage)
Description: Предметът на възлагане на настоящата поръчка е доставка на мрежово 
хранилище за данни (Storage). Предметът на обществената поръчка включва 
изпълнението на следните дейности: доставка на хардуерно оборудване; инсталиране и 
конфигуриране на доставеното хардуерно оборудване; изграждане на пълно 
функционално работещо решение и миграция; обучение на персонала на Възложителя; 
гаранционна поддръжка на доставеното оборудване. Възложителят поставя условие за 
комплексност – участниците следва да оферират всички дейности, включени в предмета 
на поръчката. В случай че участник не оферира една или повече дейности, той ще бъде 
отстранен от процедурата. В случай че някоя от дейностите, които участник оферира не 
отговаря на изискванията на Възложителя, се приема, че не е спазена комплексността и 
участникът ще бъде отстранен от процедурата. Срокът за изпълнение на настоящата 
поръчка е до 160 календарни дни от получаване на възлагателно писмо. ​​​​​​​
Procedure identifier: ca6783b0-0ddf-40f6-8786-56edbd065e64
Internal identifier: 585777
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no
Main features of the procedure: На основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП, оценката на 
техническите и ценовите предложения на участниците ще се извърши преди 
разглеждане на документите за съответствие с критериите за подбор. Ценовите 
предложения от офертите на участниците ще бъдат отворени и оповестени след 
декриптиране на генерирания ключ. Възложителят отстранява участниците: – при 
наличие на едно или повече от обстоятелствата по чл. 107 ЗОП. – когато техническото 
предложение на участника не отговаря на спецификациите на Възложителя; – когато 
ценовото предложение на участник надвишава прогнозната стойност на поръчката. 
Възложителят изисква от определения изпълнител да предостави гаранция за 
изпълнение на договора в размер на 2% от стойността на договора без ДДС, както и 
гаранция за обезпечаване на авансово предоставени средства в размер на 100% от 
стойността на тези средства с ДДС. Условията и сроковете за представяне, задържане и 
освобождаване на гаранцията са регламентирани в проекта на договор. Органите по чл. 
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47, ал. 4 ЗОП са: относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки –Национална 
агенция по приходите (НАП) и Национале н осигурите ле н институт (НОИ); относно 
задълженията, опазване на околната среда – Министерство на околната среда и водите 
; относно задълженията, закрила на заетостта и условията на труд – Министерство на 
труда и социалната политика.

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 48820000 Servers

2.1.2.  Place of performance
Postal address: Бул. "Тотлебен" № 21  
Town: София
Postcode: 1606
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 90 940,00 EUR

2.1.4.  General information
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки
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Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Early termination, damages, or other comparable sanctions: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Доставка на мрежово хранилище за данни (Storage)
Description: Предметът на възлагане на настоящата поръчка е доставка на мрежово 
хранилище за данни (Storage). Предметът на обществената поръчка включва 
изпълнението на следните дейности: доставка на хардуерно оборудване; инсталиране и 
конфигуриране на доставеното хардуерно оборудване; изграждане на пълно 
функционално работещо решение и миграция; обучение на персонала на Възложителя; 
гаранционна поддръжка на доставеното оборудване. Възложителят поставя условие за 
комплексност – участниците следва да оферират всички дейности, включени в предмета 
на поръчката. В случай че участник не оферира една или повече дейности, той ще бъде 
отстранен от процедурата. В случай че някоя от дейностите, които участник оферира не 
отговаря на изискванията на Възложителя, се приема, че не е спазена комплексността и 
участникът ще бъде отстранен от процедурата. Срокът за изпълнение на настоящата 
поръчка е до 160 календарни дни от получаване на възлагателно писмо. ​​​​​​​
Internal identifier: 585777

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 48820000 Servers

5.1.2.  Place of performance
Postal address: Бул. "Тотлебен" № 21  
Town: София
Postcode: 1606
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 160 Days

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 90 940,00 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
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The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
Justification: Предмет на доставката е специфично оборудване, което е типизирано и не 
подлежи на модификации и в резултат на не позволява въвеждане на критерии за 
достъпност за лицата с увреждания. От друга страна, хардуерът, който се явяват 
единствената част, предназначена за използване от физически лица, не предполагат 
особени изисквания към операторите на системата.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: Участникът следва да е изпълнил минимум 3 (три) 
дейности с предмет, идентичен или сходен с този на поръчката, за последните 3 (три) 
години от датата на подаване на офертата (чл. 63, ал. 1, т. 1, б. „б“ ЗОП). Под „дейност, 
сходна с предмета на поръчката“, следва да се разбира: доставка и пускане в 
експлоатация на мрежово оборудване и/или доставка на софтуерни пакети и/или 
информационни системи и/или компютърно оборудване или еквивалент. Изпълнените 
дейности следва да са с обем не по-малък от 90 940,00 € без ДДС. Когато изпълнените 
дейности са във валута, различна от евро, стойността се превалутира според 
официални курс на БНБ за съответната валута към датата на подаване на офертата. За 
доказване на посочения обем участниците могат да декларират повече от три 
изпълнени дейности. Деклариране: Деклариране съответствието с изискването по чл. 
63, ал. 1, т. 1 от ЗОП се извършва чрез представяне на информация за изпълнените 
дейности през последните 3 години от датата на подаване на офертата в част ІV, 
раздел „В“ на ЕЕДОП. Информацията следва да включва дейности, чието изпълнение е 
приключило в посочения период чрез описание на извършените дейности, стойност, 
начална и крайна дата на периода на изпълнение, и получател. Доказване: В случаите 
по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, съответствието с поставеното изискване се 
доказва с представяне на списък на дейностите (доставки), идентични или сходни с 
предмета на поръчката, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената дейност (документ/протокол/доклад, 
удостоверяващ приетото изпълнение, издаден от лицето, възложило тази дейност или 
чрез посочване на публичен регистър, в който е публикувана информация за 
изпълнението).

Criterion: Technicians or technical bodies for quality control
Description of selection criterion: Участниците следва да разполага с минимум двама 
сервизни инженери, сертифицирани от производителя, за инсталация и поддръжка на 
дискови системи. Деклариране: За предложения в процедурата персонал участниците 
следва да посочат в част ІV, раздел „В“ на ЕЕДОП две имена, номер, дата и издател на 
сертификата/ите или друг/и документи за придобита допълнителна квалификация или 
еквивалентни документи. Доказване: В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП, съответствието с поставеното изискване се доказва с представяне на списък на 
персонала, съдържащ посочената по-горе информация, с копия на декларираните 
дипломи и сертификати.
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Criterion: Certificates by independent bodies about quality assurance standards
Description of selection criterion: Участниците в процедурата следва да прилагат система 
за управление на качеството, сертифицирана съгласно стандарт БДС EN ISO 9001:2015 
(или еквивалентен сертификат, издаден от органи, установени в други държави членки) 
с обхват идентичен или сходен с този на обществената поръчка. За сертификат със 
сходен обхват ще се счита такъв, включващ внедряване и поддръжка на оборудване, 
софтуер и лицензи или доставка и поддръжка на оборудване, софтуер и лицензи. 
Сертификатът трябва да е валиден и да е издаден от независими лица, които са 
акредитирани по съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция 
"Българска служба за акредитация" или от друг национален орган по акредитация, който 
е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската 
организация за акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията 
за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи 
за оценяване на съответствието. Възложителят приема еквивалентни сертификати, 
издадени от органи, установени в други държави членки. Участникът следва да 
предостави информация за сертификата в Част IV, Раздел Г от ЕЕДОП (вид, дата на 
издаване, срок на валидност, обхват). Преди сключване на договор за обществена 
поръчка, Възложителят ще изиска от участника, определен за изпълнител, да представи 
копие на декларирания документ.

Criterion: Certificates by independent bodies about quality assurance standards
Description of selection criterion: Участниците в процедурата следва да са внедрили и да 
поддържат система за информационна сигурност съгласно ISO 27001:20хх (или 
еквивалентен сертификат, издаден от органи, установени в други държави членки) с 
обхват идентичен или сходен с този на обществената поръчка. За сертификат със 
сходен обхват ще се счита такъв, включващ внедряване и поддръжка на оборудване, 
софтуер и лицензи или доставка и поддръжка на оборудване, софтуер и лицензи. 
Сертификатът трябва да е валиден и да е издаден от независими лица, които са 
акредитирани по съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция 
"Българска служба за акредитация" или от друг национален орган по акредитация, който 
е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската 
организация за акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията 
за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи 
за оценяване на съответствието. Възложителят приема еквивалентни сертификати, 
издадени от органи, установени в други държави членки. Участникът следва да 
предостави информация за сертификата в Част IV, Раздел Г от ЕЕДОП (вид, дата на 
издаване, срок на валидност, прдеметен обхват, дали се отнася за опрделена структура 
на участника и за коя точно). Преди сключване на договор за обществена поръчка, 
Възложителят ще изиска от участника, определен за изпълнител, да представи копие на 
декларирания документ.

Criterion: Certificates by independent bodies about quality assurance standards
Description of selection criterion: Участниците в процедурата следва да са внедрили и да 
поддържат система за управление на ИТ услуги съгласно ISO 20000-1:20хх (или 
еквивалентен сертификат, издаден от органи, установени в други държави членки) с 
обхват идентичен или сходен с този на обществената поръчка. За сертификат със 
сходен обхват ще се счита такъв, включващ внедряване и поддръжка на оборудване, 
софтуер и лицензи или доставка и поддръжка на оборудване, софтуер и лицензи. 
Сертификатът трябва да е валиден и да е издаден от независими лица, които са 
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акредитирани по съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция 
"Българска служба за акредитация" или от друг национален орган по акредитация, който 
е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската 
организация за акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията 
за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи 
за оценяване на съответствието. Възложителят приема еквивалентни сертификати, 
издадени от органи, установени в други държави членки. Участникът следва да 
предостави информация за сертификата в Част IV, Раздел Г от ЕЕДОП (вид, дата на 
издаване, срок на валидност, прдеметен обхват, дали се отнася за опрделена структура 
на участника и за коя точно). Преди сключване на договор за обществена поръчка, 
Възложителят ще изиска от участника, определен за изпълнител, да представи копие на 
декларирания документ.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Най-ниска цена.
Description: На първо място се класира участникът, предложил най-ниска обща стойност 
без включен ДДС. Останалите участници се класират по възходящ ред на второ, трето и 
т.н. места.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/585777
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/585777
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 18/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 19/06/2026 12:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement

https://app.eop.bg/today/585777
https://app.eop.bg/today/585777
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Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 ЗОП - в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 ЗОП всяко заинтересовано лице може да подаде 
жалба пред КЗК срещу решението за откриване на процедурата.
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: УНИВЕРСИТЕТСКА МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО 
ЛЕЧЕНИЕ И СПЕШНА МЕДИЦИНА Н.И. ПИРОГОВ ЕАД
Registration number: 130345786
Postal address: Бул. „Тотлебен“ № 21
Town: гр. София
Postcode: 1606
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: NIKOLAY GEORGIEV ALEKSIEV
Email: op@pirogov.bg
Telephone: +359 29154433
Internet address: https://pirogov.eu/bg/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/2465
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

Notice information

Notice identifier/version: 28989e89-c0f4-473f-aca2-3cd2eee65380  -  01

mailto:op@pirogov.bg
https://pirogov.eu/bg/
https://app.eop.bg/buyer/2465
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 19/05/2026 15:00:20 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 343991-2026
OJ S issue number: 96/2026
Publication date: 20/05/2026
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